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Bus vét. szerkezeti1 ugyanaz, az emberi természet nem válto­
zott Tíz megjelenésben bizonyítja be több mint 
ötszáz ember előtt feltámadásának valóságát. Yagv 
mondjunk le az érzékek megbízhatóságáról, vagy fo­
gadjuk el a feltámadást. Tudták az egy kornak, hol 
nyugszanak a híresebbek hamvai — sírjukat körül­
lengte a mondák köre; de közülök vissza egy sem 
jött. látható, tapintható, hallható egy sem vala. Ese­
mények kincstára • világtörténelem — hozz fel, ezen­
kívül. és bizonyíts be egv esetet.

Ugyan mivel győzte meg Krisztus a világot? 
Sem hadsereg, sem nemzeti érdek nem állott szolgá­
latában — tiltakozott nemien ellen, mit rajongással 
szeretnek köznapi lelkek — erényt kívánt, magast 
és szilárdat : — lemondás, szegénység, bit. önmegta- 
gadás voltak elvei. Beszéde szelni, könnyei gyako­
riak. imája folytonos ; koronája csak tövis, kormány- 
botja nád. halálos ágya kereszt: — ellensége : fő­
pap, tanács és a nép. Es mégis e megvetett és el- 
kinzott alaknak, hogy lett felejthctlen neve és örök 
a tan. mit hirdetett?

Tapasztalás, lélektan, beszél vetek. Honnan az 
a bátorság, öröm és elhatározás : meghalni a toltáma- 
dott Krisztusért. Vizsgáljuk meg az emberi lélek 
tehetségeinek szálait 
Iékező tehetség, akarat, boldogság utáni vágy. érdek 
hajhászat: de erő. mely önmaga ellen forduljon, mely 
eldobja minden javát, életét, vagyonát: a szeretetet. 
dicsőséget, hírnevet, csak azért, hogy kínok között 
meghalhasson egy hazugságért — ilyen erő az em­
beri lélekben nines. Bosszúvágy, hiúság — mind té­
nyezők
ez toltbghatlan. 
ember, hanem több követte a feltámadót, minden ül­
dözés és szenvedés között; egyszerű emberek, kiket 
sem bííverö, sem magas tudomány nem ajánlott, kik 
úgy éreztek és beszéltek, mint a hogy természetük

Fiilhimailoft Krisztus. :t mi reményünk. Alleluja •

Krisztus sírja egy uj világ hólesője. Ivetten siet- 
uek c sirhoz, egy tértin : a bölcs élet. 
aggott ősz, a vallás. Mint a sírról elhengeritett kő, 
oly nehéz az elme kételye, mondja a bölcselet, — 

mtiltban egy sir titkát hogy fürkészszem? Fel­
támadás, hol vannak érveid? Sziklasirról nem álmod­
tak rendszereikben liölcsészöscim : űzték az osztást a

és egy cl-

messze

paranyok határáig, telemclték a hypothesisek roppant 
állványait, sejteni kezdtek egy túlvilágot és végre is 
szétmentek az egyéni gondolkodás utjain, de az esz­
mevilág egy nagy reformátora sem hozta 
emberi nem boldogságát. —

meg az

Xe burkold ködbe fényedet, szól a vallás — Is­
ten adta minden sugarát, látod e sirt, csillagszemé­
vel belenez az éj — és elfelejti homályait. Évezre­
dek tlieonái — ti munkafáradt, igazságszomjas szel­
lemek, kik végig jártátok a csalódások sivatagjait, 
jöjjetek e sziklasirhoz, hisz ez a ti ünnepetek, ebben 
feküdt atya bölcsessége innen kelt föl az 
igazság győzelme, a világ alkotásban az elvek elve : 
Krisztus.

az

van ott ismerő és em-iHa nem támadt fel, miért küzdöttek ellene, — 
árnyékkal nem ha rezol az okos. A feltámadás gon­
dolatával lit század elméi foglalkoztak már 
gondolta millió ész. átérezte millió szív és nem volt 
képes elűzni egyik sem. Elménk tévedni szokott; de 
tévedynek szüntelen rabja lenni

Egy bűnösnek, mert utolérte végzete, nem hó­
dol a világ.

Szem. fül, kezek, — összes érzékelés, mind ál­
lítják Krisztus feltámadását. Láttuk, hallottuk, érin­
tettük Út — igy szólnak az ember százai. Úgy lát­

tak, mint mi; úgy hallottak, mint mi, a szem és fül

át-

nem.

de öiigviilölet — halál, egy semmiért — 
erre nincs magyarázat. Nem egv



Közművelődés 14-ik szám118

siriii a múltak fájdalmai, hogy Krisztus, benned, re­
ményt találjanak ; e sir embvrmilliárduk boldogságá­
nak talpköve. Nem hiúsult meg Abrahám hite, gyü­
mölcsöző lett Job türelme — beteljesült Jákob álma, 
ezélt ért. Mózes küldetése, megvalósult Izrael reménye.

Méltán szól a vallás: velem vénült mega világ,

mondatolta, semmi alkalmatossággal sem bírva arra 
nézve, hogy mások eszén túljárjanak. Kiket a félelem 
Krisztustól már elvont, a kislelküség elnémított, — és 
mi több. nem állott meg egyeseknél, hanem mint 
szikra lángra gyújtott annyi embert és tüzáradat 
gyanánt elborított egy világot.

Ks mindez előre meg volt mondva. Jelt kértek 
Krisztustól a farizeusok, és <> feltámadására mutatott.

karjaim közt nőttek fel a nagy századok, az igaz­
ság ekéjével szántottam a földet, vérbarázdák utaini, 
megértéül a nyelvek kiilönféleségét, az emberi sóha­
jokban is én beszéltem, intésemre dél-éjszakkal egy 
és szavamra kezet fog nyugat és kelet. A könnyek­
ből miket szenvedők arczárói letörültem, tengert al­
kotok

Ellenébe előintézkedéseket tettek, sziklasir. nagy ne­
héz kő felette, a sirt le is pecsételték, őröket he­
lyeztek mellé, lile irányult Pilátus gondoskodása, re­
megve ezt tartá szemmel a zsinagóga aggodalma.
Nehéz várakozás, vegyes érzelem napjai. Ennyi figye­
lem és a sir üres, Krisztus feltámadott. 1 > maga a 
sírból, ha csupán ember, ki nem emelkedhetett, kii- reményünk, alleluja.

a nyugalom csendes oczeánját. 
n<.pót vártam, ime itt van: föltámadt Krisztus, a mi

Egy

Forgott a sors kereke: de gondviselésem telí­
tett testét. Más ugyan ki segítette volna ki? Kik ¡ gelyén, — ember vigasztalódjál, a halálból kiemelte- 
liozzá ragaszkodtak, kételkedni kezdtek: tanítványai lek. hogy meg nem sziinő legyen életed : ne számítsd 
megvallani sem merték és még akkor nem is voltak. | remegve éveidet, lényegem a halhatatlanság formulá- 
kik hozzá igazán és véglegesen ragaszkodtak volna : J ja. élni fogsz. Nemek társuljatok a szent tisztaság 
utoljára is. mit ér ott baráti vonzalom, emberi segély, j örök frigyében, szellemerők, végtelenségem leend is- 
a hol lándzsával megnyitják a szítét: ki fogja azt ¡ kólátok. Földi szerencse, szégyeniilj meg a boldog- 
uj életre kelteni, ha megállóit egyszer az a kis pa- : ság előtt, mit én adok. balsors sújtsd már egyszer 
tak, mely a szivet hajtja — nem pótolja azt a vérnek I önmagad és enyészet legyen emléked is. Jérték szen­

vedőim: megősziilt vallás, üldözött erény ; erkölcs, 
igazság, üljetek ünnepet, az ég jutalmatok; szegény­
ség öltözzél hatalmam bíborába, fonj magadnak esil- 
lagkoszorut, csak az gazdag, ki engem el nem ve- 
szite; politika emberi számítás, pókháló minden szö­
vevényed, mit szetté]» a jövő fuvalma, az örök hal­
mokon szabadon él népem és hazájának nincs határa.

lönösen lm tekintetbe vesszük kinszenvedett. vérvesz-

oczeánja.
Ez a tényálladék, hogy ebben csalódás ne le­

gyen. arról gondoskodott a düh leleményessége és 
keresztre feszítő hatalma, mely hallgatásban fúlt a 
feltámadás után. A fellépő és terjedő kereszténység­
gel szemben, miért nem hozták elő a feltámadás bíi- 
vös titkainak magyarázatát, alvó tanukra hivatkoztak. 
Annyit mondtak: ellopták, hiába loptak volna el egy 
halottat, az többé nem beszél, nem jelen meg százak­
nak és a félelemtől összetört embereket nem teszi a 
bátorság oroszlánaivá.

Az Vr lehellete élet. az Ö szava hatalom. Ön­
magának visszaadhatta életét, mert szüntelen bírta 
azt is tenni lényegében; ennek ereje egyesité ismét 
emberi természetének részeit.

Krisztus az elhunytak zsengéje, a mi feltáma­
dásunk előképe, -olyan lesz eljövetele mint a villám, 
mely napkeleten támad és látjuk napnyugatig- — 
Tisztulást lát szent Tamás testünk elhamvadásában. 
melynek tehát egyszer vége lesz, büntetést, mely 
azonban mindnyájunkra nézve egyaránt végnélküli 
nem lehet : sőt éppen a büntető Isten fogalma kíván­
ja. hogy lélek és test együtt legyen boldog, mert 
együttesen gyakorolta az erényt; együtt biintetődjék, 
mi együtt vétkezett.

Méltán szólal meg vallásunk: e sirhoz jönnek

Föltámadt Krisztus, a sir üres; benne csak egy 
ég, a hit szövétneke. S. N.

Az Üdvözítő halálának napja.
Nagyságos Uram !*)

ígéretemet beváltandó, az Üdvözítő halálának napjára 
vonatkozó véleményemet van szerencsém a következükben 
fölfejteni.

Tétel: Krisztus í runk mind a négy evangélista szerint 
a Pascha (zsidó Husvét) első Ünnepét, Nisam lö-ét megelőző, 
vagyis előkészületi (paras kéve) napon, azaz : Nisam 14-én

*) Radánvi József nyug. min. számtanácsos, a ki lapunkban 
ezelőtt oly nagytudományossággal irt természet-bölcseleti czikkeket 
közölt, egy füzetet irt ,..1 é z u s születésének és halálának 
È V e#-röl, a melyben a halálozás napjára nézve elleumondást állít a 
Synoptikusok és János evangelista között. Dr. Tódor József kanonok 
levelezésben állván vele, felfejtette neki a dolgot ; ezen dolgozat a 
felfejtést tartalmazza és azért szól levél alakban, a melyet a közlés­
re való átadásnál is megtartott.

Szerk.
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reggel elítéltetett, délben megfeszittetctt, délután 3 órakor 
meghalt, s este télé eltcmettetett.

Bizonyítás : Ján. XIII. 1—4 : „A h n s v é t iinnepeelött 
tudván Jézus, hogy eljött órája, hogy e világból az Atyához 
menjen .... a vacsora véghez inenvéu. 
vacsorától és létévé az ö ruháit és vévén a kendőt átövezé 
magát.“ (Ezután következik a lábmosás leírása.) XV11I. 28 : 
„És Jézust Kaifástól a törvényházba vezeték. Reggel vala pe­
dig; és ők nem ménének be a tanácsházba, hogy meg ne 
fertőztessenek, liánéra hogy megehesjék a husvéle t.“ 
— XIX. 14 : „vala pedig aiiusvétkés z ti 1 e t n a p j a. mint­
egy hatóra tájban moudá (Pilátus) a zsidóknak: Íme. a tiki­
rályotok.“ —

— 31: „Azsidók pedig, m i ve 1 készület nap vala¡ 
hogy ne maradjanak a kereszten a testek szombaton, mert 
az. ama nagy szombat vala. kérék Pilátust, hogy töressenek 
meg azok szárai és vétessenek le.“

halt meg és temettetett el : az utolsó vacsorát ezen napnak 
kezdetén, zsidó számítás szerint Xisan 13-ának estéjén kel­
lett elköltenie.

Első nehézség: A synoptikusok ezzel ellentétesen, mint­
ha önmaguknak akarnának ellenmondani, más helyeken hatá­
rozottan azt állítják, hogy az Üdvözítő a k óvá szta láttok 
első napján, mely egyszersmind a Pascha első ünne­
pe volt, költötte el a húsvéti bárányt, s tehát a következő 
napon, vagyis hnsvét másodnapján feszittetett volna keresztre 
V. ö. Máté XXVI. 17. Márk XIV. 12. Luk. XXII. 7. 8.

Rilkéié a

Megoldás : A „k o v á s z. t a 1 a n o k első napja“ alatt 
egészen más nap értendő a mózesi törvény, és más a héber 
tráditió szerint. — A zsidók között ugyanis a babiloni fogság 
után sokféle hagyományos szokás keletkezett, melynek 
egyszer az. újra toléledt vallásos buzgóság, nemondjam. túl­
buzgóság volt szülő oka. így hogy többet ne említsek, a 
nagyobb ünnepeket úgynevezett vigíliákkal kezdették

nem

meg-
— 42: „Azért a zsidók k é sz. U le t n apj a miatt, ünnepelni; a mint ez ma a katb. egyházban is szokás. __És

mivel hogy a sir közel vala, oda tevék Jézust.“ így sz. Já- e tekintetben a galilcaiak tultettek a judeaiakon
nos, kivel összha igzólag nyilatkoznak as noptikusok is. íme: bez Júdeábán ezen vigíliákon még délig szolgai munkát vé-
Máté XXVII. 62: „Másnap pedig, mely a, ünnep ikészil I geztek, inig Galileában már az egész vigilián attól tartózkod- 
let után esik, egybegyiilének a papi fejedelmek és farizeu. | lak. V. ö. Gemar. Hieros. Tract. Moed. Katón. Cap. Il.segm. 
sok Pilátushoz, mondván: „Iram! megemlékeztünk, hogy ama f>. Mischuae Tract, de Pasch, cap. IV. segm.ô.eap. V.segm.8. Sőt
csábitó még életében mondotta: Harmadnap múlva feltárna, ! a Gém. Hieros. Tract. Chagiga cap. 111. segm. 7. szerint a Pascha
dók. Hagyd meg tehát, hogy őrizzék a sirt harmadnapig.“ ! vigíliája ép oly szent mint maga a Pascha. A Pascha vigi-
(Az Üdvözítő tehát az. ezelőtti napon, vagyis az ünnepi elő, 1 bájáról és annak szentségéről szokásba jött ezen felfogás szülte
készület napján már meghalt.) Márk XV. 42: „És mikor ! aztán a kovásztalan kenyerek előkészítésében is azt a

a változást, hogy azokat már Xisan 13-án előkészítették, hogy 
Xisan 14-én. vagyis a Pascha vigíliáján azzal ne bajlódjanak. 
V. ti. Mischuae Tract, de Pasch. Cap. 1. Segm. 1. És igy a 
trádiczio szerint a „kovásztalanok első napja“ már többénem 
a Pascha első napját, hanem annak vigíliáját jelentette, úgy. 
hogy a synoptikusok az azon időben, törvény erejével biró 

Megerősítés: A1.) Talmud szerint is Jézus a Pascha elő- trádiczió alapján méltán nevezték „a kovásztalanok első nap­
napján feszittetett keresztre. — 2) Általános és kivételt nem jának“ azt a napot, melyet szt. János a hu svét ünnepét 
ismer a mózesi törvény azon tilalomban, mely szombaton és megelőző napnak nevez, 
ünnepnapon minden szo'gai munkát, törvénykezést, végrehaj­
tást stb. teljesen kizár. Hő felvilágosítást nyújt erre nézve halt meg akkor a húsvéti bárányt egy nappal előbb költötte 
Móz. II. 111. és V. könyve. Ezen érvnek súlya alól nem Ie-

mennyi-: a

már esteledett, mivel hogy kés z ü 1 c t v a 1 a, az az szom­
bat előtti nap, eljőve arimateai József .... és clkéré Jézus 
testét.“ — Luk. XX111. f>4: „És vala az ünnepi készület 
napja és szombatra virada.“ i Mikor t. i. arimateai József 
Pilátushoz ment, hogy elkérje Jézus testét, V. ö. a megelőző 
verseket.)

Második nehézség: Ha az Üdvözítő a Pascha vigíliáján

el, mint azt a törvény előírta. Már pedig erre nézve, még a 
trádicziókat nagyrabecsiilö farizeusok sem tértekei a törvény­
től: mert daczára annak, hogy a mint láttuk, trádieziójuk 
szerint kovásztalan kenyérrel mát; Xisan 13-ika estéjétől kezdve 
éltek, mindazonáltal a húsvéti bárányt a törvény szerint Xisan 
14 én este. vagyis a tulajdonképeui PasehaUnncp kezdetén 
költötték el. Erről tanúságot tesz szt. János evangéliuma is. 
mely szerint a zsidók midőn Jézust Pilátushoz vezették, ők 
nem mentek be a praetoriumba, hogy meg ne fertőztessenek

bet menekülni az által, hogy az ellenkező vélemény szerint 
az Üdvözítő halála a Pascha másodnapjára helyeztetik át, mert 
akkor az utolsó vacsorát az Üdvözítő nem halálának elő­
estéjén, hanem egy nappal előbb költötte volna el, mi hom­
lokegyenest ellenkezik az evangéliumokkal : vagy pedig az 
utolsó vacsora alatt nem a húsvéti bárányt, hanem az 
úgynevezett Ch agi gat*) kell értenünk; már pedig e föl­
tevést az evangéliumok szintén határozottan kizárják; mert 
ezek kétséget megnem engedő precizitással a törvényszerű 
húsvéti bárány elköltéséről szólaltak. Aztán a húsvéti bárány s¿g0t. Tehát ők még azon este valának elköltendők a lms- 
a törvényben, a Chagiga pedig a trádieión alapult. Már pe­
dig a mily szigorú megtartója volt a törvénynek az Üdvözítő, Megoldás: Hogy az Üdvözítő a törvényes időnél egy
ép annyira ostorozta akárhányszor a törvénynyel több tekin- |1;||l|ia¡ el(jl)1, tcbát Nis,m ]:!.An Cste Kötötte el a húsvéti
tétben ellenkező trádieziót, a melynek megtartásában buzgói- ,lárányt. ez kétségbe vonhatta történeti tény. Bizonyítja szt. 
kodni nem igen jegyezték tel az evangélisták róla. János idézett helyen, midőn azt mondja, hogy Jézus a hús­

véti ünnep előtti napon mosta meg tanítványainak lábait, ezt 
Pascha első ünnepét, Xisan lö-ét megelőző napon, Xisan 14-én pedig már a vacsora megelőzte. Bizonyítják a synoptikusok

azon idézett helyei, melyekből kimutatni törekedtünk, hogy 
az Üdvözítő „az ünnep előkészületi napján“ Xisan 14-én halt

s elveszítsék a Pascha elköltéséhez szükséges legális tiszta-

véti bárányt.

Következtetés: lia a mondottak szerint az Üdvözítő a

*) A Chagiga azon eledel, melyet a zsidók az első ünnepnap 
vége felé délután élveztek.
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állítás, hogy az Üdvözítő a törvényes időt egy nappal meg­
előzve költötte volna el a húsvéti bárányt, teljesen ellenkezik 
a synoptikusok azon egyhangú nyilatkozatával, hogy a tanít­
ványok „a kovásztalanok első napján“, tehát épen a Húgnak 
archeológiái elukubráczioja szerint a Pascha vigíliáján, Nisan 
14-én, önként, tehát a törvény szabványai által sarkallva, já­
rultak az Üdvözítőhöz kérdezvén, hogy hol készítsék cl szá­
mára a lmsvétet. Mivel megegyez Szt. János is, midőn hatá­
rozottan mondja, hogy a lábmosás s az azt megelőző vacsora

meg; mert ez esetben ennek kezdetén, vagyis Nisan 13-nak 
estéjén a vacsorának már meg kellett történnie. — Azonban 
a törvényszegés vádja alól fölmenti az Üdvözítőt a minden 
törvényt hatályon kivid helyezni képes szükség. Az Üdvözítő 
tudta, hogy elközelgetett az örök időktől fogva istenileg el- 
V gzvtt idő : s ha tehát halála előtt még egyszer a húsvéti 
bárányt cl akarta költeni szeretett tanítványai körében, ngy 
nem volt vesztegetni való ideje s a törvény megszegésével is 
meg kellett azt tennie.

Ezért mondja szt. János, mintegy okadatolva: „A Ints- j >-:l hús vét előtti napon“ történt. S aztán Húg vélemé­
nye szerint, az Üdvözítőnek kellett volna tanítványait a hus-vét ünnepe előtt, tudván Jézus, hogy eljött órája, 

hogy e világból az Atyához menjen." Ezt akarja saját tanit- : vít elkészítésére felszólítania : már pedig ellenkezőleg történt, 
ványaival és azon emberrel, kinél a lmsvétet elköltendő valu. Továbbá ezen vélemény szerint, tekintve a kronológiai szá­
maira az (dvözitö is. megértetni, hogy cselekedetén meg ne ! mitást az (dvözitö a kér. időszámítás 33 ik évében halt volna 
botránykozzanak, midőn így szól: -Menjetek a városba "egy "«g? »«ár pedig ö már ekkor életének 37-ik évében volt. s 
valakihez és mondjátok neki: A mester mondja: "Az én "tintán szt. Lukács szerint nyilvános fellépésekor körülbelül 
időm közel vagyon, nálad tartom a husvétet az én la- j 30 ¿ves volt, működése több mint (1 évet ölelne fel; márpe- 
nitványaimmal.“ Máté XXVI. 18. Mert mit jelentenek ama j <% szt- János cvang. szerint is csak három évi működés hoz- 
közbevetett szavak: ..Az én időm közel vagyon“ egyebet, ; ható ki. a mi a katli. egyház általános meggyőződése is. — 
mint gyöngéd figyelmeztetést, mintha mondaná: A mit én ¡ Lzen nehézségek indítanak engem arra, hogy ezen különben 
nektek parancsolok előttetek törvényszegésnek tűnhetik fel. 
de meg ne botránykozzatok, engem erre a szükség kényszerít. e* ne fogadjam

igen szépen összeállított véleményt minden előnyei daczára,

Megvallom Nagyságos uram! hogy ezen véleményhez 
éveken át magam is ragaszkodtam, de újabb kutatatásaim 

melylyel m:ls vélemény elfogadására vezettek, melyet a következőkben 
leszek bátor körvonalozni.

Kérdés : Mi ösztönözhette az Üdvözítőt még a törvény 
világos megsértésével is ezen vacsora megtartására ?

Felelet : Az a végtelenül lángoló szeretet, 
mint rizt. János, éppen idevonatkozókig, okadatolólag meg­
jegyzi. az övéit, kik e világon valának, mindvégig szerette : 
XIII. 1. — s melynek oly fenséges kifejezést adott maga 
az Üdvözítő épen ezen vacsora alkalmával, midőn Így szólott 
tanítványaihoz: ..Kivárna kívántam e husvétet megenni vele­
tek. mielőtt szenvedjek.“ Enk. NX11 15.

1. Tétel : Az ("dvözitö mind a négy evangélista szerint 
a Pascha ünnepet megelőző nap estéjén, Nisan 14-én, tehát 
a törvény által előirt időben költötte el a húsvéti bárányt;a 
Pascha éjjelén elfogatott, a Pase h a ti n n e p, X i s a n 1 .">- 
éuek reggelén a tiynedrium által halálra Ítéltetett, dél­
ben megfeszittetett, délután 3 órakor meghalt, este eltemet- 
tetett: a Pascha másodnapján a sírban volt; a harmadikCorollarinm : Miután Szt. János, Márk és Lukács evan" 

gélisták idézett helyei szerint az. Üdvözítő halálának napja 
mán közvetlenül Szombat következett, tehát az utolsó vacsora nap reggelén feltámadott.

Bizonyítás : Máté XXVI. 17: A kovásztalanok első nap- 
megtörtént Csütörtökön Nisan 13-án este. a kereszthalál Pén- j ján dig ¡ tanitvánvok Jézushoz járdának, mondván: „Hol 
teken Nisan 14-en délután, Szombaton Nisan 15-én a Husvét akarod, hogy elkészítsük ételedre a lmsvétet ?“ Hogy „a ko- 
elsö ünnepén a szt. test a sirban feküdt, vasárnap Nisan 16-án , vásztalanok első napja“ alatt nem maga a Pascha ünnep Ni- 
reggel feltárna,lt. A Pascha ünnep tehát ezen vélemény j san ld.e_ hanem annak vigíliája, Nisan 14-e értendő, azt Húg 
szemű azon évben Szombatra esett. - Hogy aztán ennek a fenn ,eirt fejtegetése kétségtelenné teszi : mit megerősít Fia­
ron,:,, u. kér. számításnak melyik éve felel meg? annak ki- yins József ig .,Antiqa. Jad. 1L 15. p. 1IL 10. valamint 
derítése a kronologusok dolga. a hires Rabbi. Majmonides, ki igy ir: „Qttnmdicitur priva

die fermentuni aedibns vestris ejieietis, traditione doeemur, 
prima die intelligi deeimam quartam Nisan.“ Patrizinál II. 
423. 11!. 4!i!>. Innen van az is, hogy miként Flavius József 
i. h. tanuskodik a zsidóknál a kovásztalanoknak majd 1, é t, 
majd nyolez napjáról tetetik kiilönbüző helyeken emlités. 
— Megcrősitenek ezen véleményben még Márk és Lukács 
evangélisták, kik Mátétól korántsem eltéröleg, hanem öt meg­
magyarázva mondják : ..Es a kovásztalanok első napján, mi­
kor a húsvéti bárányt föláldozzák, mondák neki a tanítvá­
nyok : Hova akarad, hogy menjünk és elkészítsük ételedre 
a husvétet? Márk 14, 12. „Eljőve pedig a kovásztalanok nap­
ja, melyen meg kellett ölni a húsvéti bárányt, és elküldé 
Pétert és Jánost mondván : Elmemén készistétek el nekünk

íme Nagyságos 1 ram! egy vélemény azon eltérés kiegyen­
lít 'érc. mely az ("dvözitö halála napjára vonatkozólag fennforogni 
látszik. Ezen véleményt nem én találtam ki: ennek mestere 
egy nagynevű német Exegéta, Húg Leouhárd volt. ki azt Or. 
ritmussal szemben két müvében: „Einl. in die 1!. d. N. T.“ 
és .llutacbten des ¡.eb. J. bearb. v. dr. I). Stranss“ fejtette 
ki. - azóta legtöbb theoiogttsuak véleményét képezi.

ri ha Nagyságod tőlem azt kérdi : hogy én ezen véle­
ményt elfogadom-e? Szerény feleletül azt adhatom, hogy 
bármily alkalmasnak látszik is ezen vélemény a szóban forgó 
differentia kiegyenlítésére : bármily szép harmóniában is áll­
jon a kronológiai Kutatások azon eredményével, hogy 33-ban 
a Pascha ünnep, csakugyan szombatra esett: s végre bármily 
nagybecsű is a zsidó hagyomány alapján a kovásztala­
nok első n a j, j á r a derített fény, mit magam is teljesen 
elfogadok, — mégis ezen véleményt el n e m fogadhatom, 
azon nehézségek miatt, a melyekbe az ütközik. Ugyanis azon

a husvétet.“ Luk. XXII. 7, 8. Megegyez mindezekkel a ne­
gyedik evangelista János is, midőn mondja: „A husvét ün­
nepe előtt, tudván Jézus, hogy eljött órája .... a vacsora 
véghez menvén. — Fölkele a vacsorától.“ stb. A „husvét iin-
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ncpe előtti nap pedig minden kétséget kizárólag nem más, 
mint Nisan 14-e. melynek tehát estvéjén a vacsorát elkelt­
vén. tanítványainak lábait is .megmosta.

Következtetes : Ha az Üdvözítő a húsvéti bárányt, mely 
az ö utolsó vacsorája volt (v. ö. Luk. XXII. lő. 16.) a hus- 
vét ünnepét megelőző napon, Nisan 14-én este, tehát a többi 
zsidókkal egy időben költötte el, minthogy az evangélisták 
egyhangúlag tanúskodnak arról, hogy a vacsora után közvet­
len kiment a Gcthsemani kertbe, hol, mint Jeruzsálemben 
idegen, az éjjeleket tölteni szokta, ott. azon éjjel elfogatott, 
reggel a magas tanács elé állíttatott és elítéltetett, ezen Íté­
let megerősítése és a végrehajtás eszközlése végett a római

Gloria hangja
Hallszik az égben,

Szent az Úristen,
Hagzik itt lenn,

Hő ima száll el 
A hivek ajkán,

Törve a gazság,
Nyomva az ármány. —

Hasztalanul lett 
Sírba temetve,

Dárda tövével 
Teste sebezve, 

Hasztalanul jött 
Sírja fölé kö :

Él az egeknek
Szent Fia. él Ö. —

Tisztul a légkör,
Ifjúi az ősz föld,

Még a vidék is 
Ünnepi fényt ölt. — 

Tenger, öböl, sik 
És hegyek orma,

Mind egyaránt mond 
Áll el uját ma. —

Gyűljön örömre 
Bús szivetek hát,

Meg van örökre 
Törve a gazság,

S a Fa ma fénye 
Égi hitünknek,

Melyet a Bárány 
Vállai vittek. —

helytartóhoz Pilátushoz vitetett és nemsokára megfeszittetett 
stb. kétségtelen, hogy az Üdvözítő a Pascha első ünnepén, 
Nisan l'> én halt meg.

— Vége köv. —
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HU? YETKOR.*)
Megnyílt a sir..............Feltámadott,

Kit megfeszített a világ,
Hogy elnémítsa Benne az 

Igazság tiszta szózatát.
A szent örömhír szárnyra kel,

Át száll hegyeken és völgyeken : 
Feltámadott a Messiás,

Üresen áll a sirverem.

A jó hivő magába száll,
S bámulva hallja a csodát,

Kinos levertség fogja el 
A főpapoknak táborát ;

Ok is tudják, hogy végbe ment 
A megváltásnak nagy mive,

De hogyha ezt bevallanák, 
Maguknak veszni kellene. —

Tele torokkal hirdetik,
Hogy Krisztus fel nem támadott, 

(Ki látta, hogy már visszajött 
A sírból egy vagy más halott ?) 

Hogy inig az őrség tagjait 
Egy csendes álom elnyomá,

Vitték el orvul, titkosan 
Testét a sírból máshová. —

De hasztalan............ Hiába küzd
A rut hazugság . . . Megjeleli, — 

Feltámadott a Messiás,
Hangzik hegyen és bérezeken ; 

Hiába tettek rá követ,
Hiába mellé őröket,

A mint előre Írva állt :
Dicsön legyőzte a halált. —

Ember, ember, érted lett ö 
Csak te érted áldozat,

Érted függött a Kereszten 
Hogy ne érjen kárhozat ;

Érted szállt a sírba, érted 
Támadott fel Istened,

Hogy megmentse a haláltól 
Mindörökre lelkedet. —

És te mégis mintha játék 
Volna Istened neve,

Vak dühödben, durva ajkkal 
Hányszor kelsz ki ellene ?

Hányszor léped át parancsát ?
S az igazság mérlegét 

Sáros lábbal földre tiprod,
A helyett, hogy védened. —

A gonoszság s bűn felett — mondd,
Mond csak — hányszor hunysz szemet ? 

S embertársad kis hibáért 
Oh de hányszor megveted ;

Bűn előtted a szegénység,
Főerény a kincs, vagyon,

S megvetöleg nézed azt le 
Kit a szükség terhe nyom. —

#) Közöljük elismerése gyanánt annak, hogy miként pengetik
Szerk.i világi kezek a vallásos lant húrjait.
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I Péter hatalmas kapuzata fellett! magas loggiából áldását —
! urbi et orbi! Mindez — és még sok ehhez hasonló Unne- 

pélyesség — fájdalom eltűnt, de cl vele együtt Kóma dicső­
sége is. Kóma sajátkezüleg tépte le fejéről amaz ősi koronát, 
mely őt a fold összes városai fölé emelte ; a helyett most oly 
modern koronát hord, melynek fénye más államokkal szem­
ben igazán parányi, elenyésző. Mióta a pápa fogságban, bir­
toka elrabolva s a hívők nem láthatják szabadon és függet­
lenül Egyházunk atyját, azóta megszűnt Kóma — urbs 
lenni 1

Azt hiszed, hogy a síron tul 
Már töblié tol nem derül,

S a mit itten elkövettél 
Számadásra nem kerül ?

Azt. hogy itt van a ] okol s menny?
— Ez jó hit, amaz nyomor —

Víg órádban, jól vigyázd meg. 
Másképpen gondolkodok —

Vesd le hát ma tenmagadröl 
A bűnöknek köntösét,

S öltsd magadra a szeretet 
És igazság öltönyét :

Mert ha a Min tágas utján 
Még tovább is jársz vakon. 

Megváltód vet kárhozatra 
Az utolsó nagy napon. —

Természetesen a fény és pompa is eltűnt már ama tem­
plomokból, hol még nem sokkal ezelőtt a pápa tángált vagy 

: a tünetinkön jelen volt. Mily erősen csalódik ma a jámbor 
zarándok, kit a nagyhét és lmsvét vonz Kómába s ott azt 
hallja, hogy bizony valami rendkivüliséget sem láthatni sem pe­
dig hallhatni. S ha mégis szt. Péter temploma felé megy, hol 

csaknem kivétel nélkül — ma már aI az ünnepélyeket —
j templom hajóiból egy mellékkápolnába tették át s ott tartják 
1 s ő annak ajtói előtt a nagy tolongásban az ájtatosságra gon­

dolni sem képes : ha észreveszi, hogy a város hitetlen lakos­
sága a Nagyhét délutánjain csevegve és nevetgélve sétálgat 
szt. Péter terén és basilikájában tol s alá: — bizony fájda- 

Anyaszentegyházunk a jámbor zarándokot Rómában a b)m járja át szivét és sóvárogva gondol vissza ama falusi 
nagyböjt idején a keresztét összes jelenetein átvezeti s a szt. 
vértanuk oltárai előtt azt a hathatós tanulságot adja, hogy 
küzdelmüknek vérrel áztatott színteréről tekintetét az örök 
dicsőség hazája felé emelje, hol „fnlgaut, sicut sol". A hit hő­
re! szenvedésének útjára esik a soha véget nem érő üdvös­
ség hajnali pírja s sírjaikról a kereszt biztos útmutató az égi 
rrion magaslata felé.

Orel Géza.

A nagy hét és hu svét Rómában.

templomocskára, hol legalább nyugodtan tudna eme nagy na­
pokon elmélkedni, imádkozni . . .

S egyrészt i_aza lehet. Ama templomokban, hol legfé­
nyesebben nyilatkozott hajdan a pompa, 
kényszerülve van saját magánkápolnájába visszavonulni, — 
semmi sincs, mi eme nagy és érezhető hiányt bár némileg is 
kárpótolhatná. Vannak azonban más templomok, melyek a 
zarándokot magukhoz vonzzák, mivel eme templomok legtöbb­
je egyrészt oly emlékeket idéz fel lelkűnkben, melyek szt. 
hitünk iránti ragaszkodásunkban megerősítenek, meg másrészt 
oly szt. ereklyék őriztetnek azokban, melyek megváltásunk 
legfenségesebb jeleneteit állítják lelki szemeink elé. Lépjünk 
be nehány ily templomba.

Ki az egyházi zenében gyönyörködik, az. ugyan válo­
gassa meg Kómában a templomokat. Ma már a zene, ének — 
nem a régi. az egykor oly hírneves sixtini zenekar, mely Pa- 
löstrina és utódainak mestermüveit adta elő — tulajdonképen 
nem is existât.

mióta a pápa

A számos szt. helyek látogatása által iay előkészülve — 
lassan elérkezünk a nagyhéthez, melynek méltó megünneplé­
sére hajdan a hívők százezrei tolongtak az örök városba.

Szomorú érzülettel kérdhetjük napjainkban: „Hová tün- 
t. k el ama magasztos ünnepélyek, melyek a dicső haj dánban 

„a fénypontját képezték, s melyek egyedüli szépségére az 
kér. világ oly büszke valaV" A ki nem lehetett olyegesz

boldog, hogy saját szemeivel láthassa — másokkal beszéltette 
o! magának, kik a nagyheti szertartások és ünnepélyek szem­
tanúi valónak. — kik látták a virágvasárnapi fényes proces- 
siot a szt. Péter templomban. — hallották Paliistrina „Siabat 
I ater“ és „Miserere“ szivszaggató dallamát a sixtini kápolná- A jezsuitáknak szt. Ignácz által alapított rendházuk mel-
j, ;|L _ pik jelen valónak azon ritka jeleneteit, midőn a ke- letti ,.d i G es it“ templomban a nagyheti ájtatosságot a Col-
r. ./tény>ég feje 12 agg térti lábait mosta és csókolta. De ki legitim Germanico-Hungaricum növendékei végzik és pedig a
lehetett képes eléggé elbeszélni, hogy minő megható vala nagy- lehető legmagasztosabban. .Szép számmal gyűl egybe az ájta-
pi utekeii. midőn koronás fők — levetve bíborukat fekete toskodó közönség, mely a növendékek által a legszabatosab-
gv ászruhába öltözve, mezítláb közeledtek a földön levő szt. ban előadott és egyszerűségében szentséges gregoriánus
kereszt felé. lmgv imádattal csókolgassák a királyok királyé- choral dallamaiban gyönyörködik. Nagy cső tört ükön roppant

tolongás szokott e templomban lenni : a Megváltó sírját — 
S a mély gyász után az öröm minő fényében tündökölt mely egész Kómában talán itt a legszebb, e napon látogatja

feltámadásban való hit sehol sem nyilvánult tensé- I >»eg a buzgó, vagy — legtöbb esetben — csak kiváncsi

nak sebeit !

Róma '. A
gesebb színben, mint itt Kómában, a hol egy oly óriási tem­
plomot épített, mely arra látszik rendeltnek, hogy az egész 
xiláL jt magába fogadja. S midőn lmsvét reggelén a kedves 
„setpientnv es ujjongó „allelnja“ hangzott vissza a föld leg­
különbözőbb népeinek ajkairól s olvadt össze egy óhajba, egy 
iinába — ki ne érezte volna azt. hogy az. egész világ ünnep­
li itt husvétjátV ! Kinek lelkét nem érintette mélyen, midőn 
J’éter utódja a világ első dynastája, a római pápa adta a szt.

közönség.
Ki Nagy csütörtökön a szt. olaj és krizma szentelésének 

kimondhatlanul szép, de nagyon hosszas szertartásain akar je­
len lenni, a püspöki templomok bármelyikében eléri óhaját. 
De akkor aligha ér el a hagyományos lábmosáshoz, melyet ö 
Szentsége végez. A lábmosás különben még több templomban 
[i. a St. Apollinazisban, vagy a zarándokhospitiumok bármelyi­
kében is szokásban vau.
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Nagypénteken a lat era ni basil ika az áj tatosság 

különös czélpontja és helye. És méltán ! Már fekvése áj tatos 
érzelmekre gerjeszt. Távol a város központjától ép alkalmas 
az elmélkedésre és imára. Aztán meg a hagyomány oly ne­
vezetessé teszi, hogy szt. ereklyék tekintetében a világ első 
tem ploma.

neophytákat, leginkább zsidókat szokás e nagy napon ke­
resztelni.

Este felé ismét özönlik a nép a hét főtemplom látoga­
tására. a feltámadási ünnepi körmenet nincs szokásban. A 
látogatást rendesen szt. Pál templomával kezdik és végzik az 
apostolfejedelmek sirja mellett — szt. Ptéer főegyházának 
hatalmas kupolája alatt.

Habár szt Péter temploma — sajnos — nélkülözi ma 
fényözünt. mely Nagyszombat estéjén azt

Még nem kezdődött meg az isteni tisztelet, menjünk hát 
lassan a kathedralis lépesözetén fölfelé.

Piirygiai márványból való széles lepcsőzet áll előttünk. 
Ez a hires „Scala santa“ — szent lépcsőzök doggal ne­
vezik igy : mert az azon 28 márvány lépcsőből áll, melyek 
Pilátus bírói termébe vezettek s melyeket a Megváltó szen­
vedésének reggelén szent vérével áztatott. .Szt. Helena hozatta 

lépcsőket I! uuába.
Elégséges leérni röviden ide vonatkozólag azt megje­

gyeznem, hogy maga a régiségtan is eme lépcsők valódisága 
ellen jogos érvet nem hozhat fel. iiebizonyitott tény az, hogy 
Klímában phrvgiai márványt nem használtak, de igenis Pa­
lástinában. Továbbá Pilátusnak máig fennálló házából — mely 
még napjainkban is török kaszárnya — eme lépcsözet teljc- 

hiáiiyzik. A hivő lélek azonban ily érveket nem keres. 
Neki elég bizonyíték az, hogy az Egyház ősi idők —■ Nagy 
Konstantin óta etil • lépcsőket a köztiszteletnek átengedte s 
okos érv a lépcsözetnek Jeruzsálemből liőmába való átszál­
lításának lehetősége ellen fel nem hozható, mely a tisztelet­
reméltó s ősatyáinktól fen maradt hagyományt megdöntőm 
képes lehetne.

Tizenötszáz év óta képezik c lépcsők a tisztelet tárgyát. 
Áhítattal csókolgatják a hi vök, megemlékezvén Arrójl, kit 
érettünk ezen lépcsőkön lmrezoltak fel s alá a vad poroszlók 
s ki érettünk „engedelmes volt usque ad mortem, mortem 
autóm e ruéis !“

ama s az angyal­
várát körülvette s mely a Megváltó diadal ünnepe feletti lelki 
örömnek oly praegnans módon adott kifejezést. - mégis
még mindig hasonlít egy diadalénekhez, mely Krisztus igaz 
Égj házat dicsőíti, — hasonlít Isten városához, mely a drága­
kőtől és aranytól fénylő égi Siont jelképezi, hová egykor 
hogy mindnyájan elérjünk — t. olvasóimnak szivemből kívánom.

Németből Zárnál Ágoston.
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— Hitélet. A nagybot, a megváltás nagy és 
szent eseményeinek emléke, a püspöki székhelyen ez 
alkalommal is szokás szerint megfelelő pompával ün­
nepeltetett meg. — Yirágvasárnapon a pálmaszente­
lést és az egész délelőtti istentiszteletet a székesegy­
házban Püspök Urunk <) Nagyméltósága végezte. 
Az úgynevezett matuti mim tenebrarumon is mind a 
háromszor püspöki díszben volt jelen és minden al­
kalommal a kilenczedik leczkét ő maga személyesen 
énekelte. — Nagy csütörtökön az ünnepi misét és 
olaj szentelést is a székesegyházban végezte, a mely 
alkalommal az isteni mester példáját úgy utánozta, 
hogy tizenkét papnövendéknek a lábát megmosta, 
megtörülte és megcsókolta, őket délkor saját asztalá­
nál gazdagon megvendégelte, udvari papjainak se- 
gédkezése mellett felszolgálta és a nap emlékére min- 
d Ciliknek szokás szerint egy-egy ezüst tallért adott. 
Ugyanakkor — az Ur vacsorájának emléknapján,— 
lelkünk táplálékának alapítási ünnepén a káptalant, 
a kebli papságot és a tanári kart. a kiknek előbb az 
oltárnál a legszentebbet kiosztotta, minta mester tanítvá­
nyait, szeretettel saját asztalához liivta és megvendégelte. 
A gyásznapok közé ékelt ezen egyetlen örömnapon 
a hangulat mindenfelé ünnepicsen emelkedett volt. — 
Másnap Nagypénteken a szent szertartásokat ugyan­
csak a székesegyházban szintén ő Nagyméltósága vé­
gezte. Nagypéntek a világmegváltó halálának emlék­
napja; az egyház jegyesét gyászolja e napon és 
ilyenkor nagy az őfájdolma mint a tenger ; ennek aka­
runk kifejezést adni, mikor az oltár előtt arezra bo­
rulunk. Krisztus a kereszten kiterjesztett károkká*.

Ha felértünk a lépcsőkön, a Sane ta Sanctorum 
kápolna, a pápa egykori házikápolnája ötlik szemeinkbe. Egy 
melléklépcsözeten át lefelé menve benn va jvunk a gyönyörű 
templomban, a „Passiót" épugy éneklik, mint a mi székes­
egyházunkban t. i. három szereplő és a kar. A pápa helyet­
tese — a lateráni szt. János arehipresbytere celebrál. A ke­
reszt adorátiója következik. Kanonokok, áldozárok és világiak 
bosszú sora vonul elé, miközben két elrejtett kar a szivren- 
ditö „I ni pro pe r iákat“ zengi. A mellékkápolnából ezután 
a szt. ostyát hozzák elő s az imposons hajó remek oszlopain 
visszatörődik a fenséges kymnus: „Yexilla Kegis prodeunt.“

A nagypénteki isteni tisztelet itt véget ért. Nézzünk 
most be a „8ta Cruce in Ocrusalemme“ templomba, 
hol del felé mutogatják a szt. Helena által Jeruzsálemből ho­
zott szt. ereklyéket. A szt kereszt egy része, egy szeg s a 
keresztfelirat egy darabja — a legnevezetesebbek.

Térjünk vissza a tulajdonképi belvárosba. Ep most özön 
lik a nép a templomokba. Kimában szokás az Üdvözítő ha­
lálos félelmének emlékére u. n. : „tre ore d'agonie “t tartani. 
Három órai elmélkedésből és imából áll ez. A római egyál­
talán inkább szereti a privat-ájtatosságot, mint a nyilvános 
isteni tiszteletet.

A Nagyszombatot általán olyas szertartások között ün­
nepelik, mint nálunk. A Lateranban azonban — mely caput 
et mater Ecclesiae — a keres/.tség és egyházi rend szentsé­
geinek kiszolgáltatása tölti be a napot. Többnyire felnőtteket,
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az egész világért imádkozott; az egyház is ma min- | lett buzgó énekléseikkel, a melyeknek egyes részle- 
denkiért
keresztény fejedelmekért, a csapásuk elhárításáért, szivek és vesékig hatottak be. Ugyanők nagypénte- 
az eretnekek és szakadárok. a zsidók és pogány ok ken az apáczák templomában meglátogatták agyünyü- 
megtéréséért. egyszóval íí is az egész világért in il- rilen felékitett szentsirt, a hol szintén több alkalmi éne- 
tan és iinnepiesen imádkozik. A kereszt denudálása, két valóban lélekemelőén zengettek el A ferenez-

önmagáért. fejéért, hivatali karáért, a tei a művészet magasságának szabatossága mellett a

annak adoradora való kitétele, az alatt az imprope- íendii szerzetes templomban is volt szentsir állítva 
riák zengedezése, a legszentebbnek az oltárra való igen ízléses elrendezéssel. — A kép teljessége végett 
visszahozatnia mind ténnséges mozzanatai a mai is- megemlítendő még. hogy a papnövendékek a már a 
tentiszteletnek. de fenségesebb jelenet talán alig van múlt számunkban közölt sorrend szerint igen Iélek- 
az egész egyházi évbeli, mint mikor a leleplezett ke- tisztitó szentgyakorlatokat tartottak a házi buzgó 
reszt eliilvitele un liett méltóságteljes komolysággal spirituális vezetése mellett, a melyen a házi előljá- 
itidul a menet az olrári szentséget a sírban elhelyezni rokon kívül a kebli papságból is többen jelentek 
s a kar rázendíti _ Erre ipiomodo moritur iustus!- meg. A gyinn. tanuló ifjúság is az intézeti exhortátor 
A mi vallási szertartásunkban is ritka, más vallások- vezetése mellett több napi szentgyakorlatot tartott, a 
ban pedig ehhez fogható nines : aki érti, tudja ezen : melyen az igazgató és tanárok is részt vettek. — 
magasztos szertartásnak jelentőségét, lehetetlen, hogy Ennyit nálunk a nagyhétröl Nagyszombatig, 
szívből lélekből ne ragaszkodjék azon valláshoz, 
a méh a legmeglmtóbban szól az ember vallásos i óét magyarul 1 >r. 1 odor .lozset kanonok. papnövel- 
érziiletéliez: több ez a vallás poesisénél: az «lei rector, niásodnapjáu pedig németül Zlamál Ágoston 

, .... ,, . gvmn. tañar fogja tartani,ember sinn kezd : _suldatus est iustus.- hs , ,
— Személyzeti. Konuty hmlrc székely udvarhelyi

igazgató betegeskedése miatt ideiglenesen szabadságolta! ián. 
nepeh esen kifejez'e. mint itt a székesegv hazbail. j helyette gynm. igazgatónak Soó ( láspár gymn. tanár, linilvel- 
ío art a Püspök a káptalan. egy csomó pap és az dci regensnek pedig llándi Vazul tinöveldei subregeus biza- 

papnöveinlékek feszitik meg minden erejüket tolt meg. Dr. Sándort!y Nándor tlieologiai és bölcsészeti tanár
a helybeli irgalmas nővérek rendkívüli gyóntatni tiszte alól 
elfoglaltsága miatt saját kérésére felmentetvén, helyébe Kó- 

1 ródy Péter tlieologiai tanár a nevezett apáczák rendkívüli

Husvétvasárnapján az ünnepi szentheszé-

cz az egész egyházmegyében sehol sincs ily iin-

sz.es
: Isten ily fenséges szolgálatára. Mily szerencsés, 

a ki itt jelen Mellet ! De fájdalommal kell megvalla- 
III ik. Iiugv a püspöki székhely lakossága nem égé­
rt. ui méltó ily fenséges dolgokhoz Nagypénteken 
i . van többen néztek be bámulni s az ájtatosságot 
■j. ami. jöni. îm'iini s azzal buzgóság nélkül futni ;

gyóntatöjává kineveztetett és egyúttal a beteges rendes gyón­
tató Páter helyettesítésével is. mig az felgyógyul, megbizatott.

— Halálozás. Dr. I 's rni Hela szerkesztőtársunkat 
súlyos csapás érte ; Jenő tia elhalt: elhalálozásáról a kiivel- 
kez.ö gyászjelentést adta ki: Dr. ( serin Héla gyulafehérvári 

i!i- meg igy is hányán nem jöttek c! a kik eljöhet- rk. fögymnasiumi tanár és neje szili. Six Teréz, a maguk úgy
tok volna s a kiknek példaadás és vallásos érzüle- I gyermekeik : Iféla és Ilona, valamint nővére Csend Karolina,

. . , , ,, .... , menye : ltjaim ( serm lielane. Kerekes Zsuzsanna, mint nagv-
1 • c kimutatása vegeit !> e. kellett Volna jotnok . Mps- , nevében mélyen megszomorodott szívvel tudatják, hogy

i ■ meg épenséggel alig is nézett valaki be a feni- s elteledhetetlen kedves fink. szeretett testvér, nnokaöcs és sú-
, , , - .; i i gór ('sémi Jenő (1 villa. m. k. vasúti gyakornok f. hó

i V inggé Hugit- . j.(-.n rCggC.|¡ ] órakor hagymázban élte 23-ik évében megszűnt
s.'iini azon vallási előnyöket, a miket a püspöki élni : de emléke örökké élni fog övéi szerető szivében, kik a

váratlan csapás sttlya alatt roskadozva egyedül a hitben ke­
resnek vigasztalást. .1 korán elhunyt kedves halottnak földi

j ciiln Hogy nem képes ez a

s éklielv nyújt neki! Nem lehet ugyanazt mondani.
1 gy itt teljességgel nincs s tumi vallásos buzgóság. maradványai f. hó 2-án d. u. 4 órakor fognak a debrcczeni 
d<-     ez ál ta . ’»an mon kielégítő, azt régtől fogva rk. temetőben örök nyugalomra kihelyeztetni, lelkeért pedig

...11....«** *'■« iw » 'ss'1“' «■'-
nokok is nagyban iparkodnak tisztokben eljárni. Nagy- , ISIK) April hó 1-én. \z örök világosság fényeskedjék neki!
pénteken délelőtt Zlamál Ágoston gvmn. tanár né- Fogadja T. Szerkesztőtársunk és kedves családja őszinte 
1 . ' ‘ részvétünkét,
mer il. délután p« iig Leiivoek József káplán magyarul
leik *sen beszeltek Jézus szenvedésén»!. A papnüven
dék k pedig az ege>z uag\ heti szép, de taiadsagos E*. <*e>. Topánfalva. számunkban jöni fog.
RZei aljasokat igazan emeltek egyel) szereplésük mel- Boldog ünnepeket neked is. mint minden olvasónknak.

Si.erkeM.ü \ ff zeneiek.
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